
Bogota, D.C., 22 de enero de 2003 
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Seæores  
SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMEROIO 
Atn.: Dr. Juan Guillermo Moure Perez 
Supenntendente Delegado para la Propiedad Industrial 
Ciudad 

I - 

Asunto: SOLICITUD DE PATENTE 
PROCESO PARA LA DESALCALINIZACION DEL VIDRIO 
MEDIANTE LAAPLICACION DE CO2 

RadicaciOn: 02003953 de 2002-01-18 
TrÆmite: 002 PATENTES D I REGISTRO/411 PRESENTA 
Dependencia: 2020 DIVISION DE NUEVAS CREACIONES 

Apreciados Seæores: 

Yo, RICARDO BECERRA PRIETO, identificado con Pa CØdula de Ciudadanla 
19,267,683 de Bogota y obrando a nombre proplo, estando dentro de los 
tØrminos para hacerlo, me permito contestar a la OposiciOn a Pa Patente de 
lnvenciôn  de Pa referenda, presentada el pasado 28 de octubre de 2002 por 
el Sr. Mauricio Bertoleth, quien obra para el efecto en representaciOn de AGA 
FANO, Fabrica Nacional de Oxigeno S.A. 

I. PETICIONES 

1. Que se declare infundada Pa OposiciOn presentada por el Sr. Mauricio 
Bertoletti a nombre de AGA FANO, FÆbrica Nacional de Oxigeno S.A. 

2. Que se continUe el trÆmite respectivo para la concesiOn a mi nombre de la 
Patente de lnvenciôn PROCESO PARA LA DEALCALINIZACION DEL 
VIORIO MEDIANTE LA APLICACION DE CO2. 
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IL CONSIDERACIONES 

1. ANTECEDENTES 

1.1. El 18 de enero de 2002 presentØ ante la Superintendencia de Industria 
y Comercio la Solicitud de Patente para amparar el PROCESO PARA 
LA DESALCALINIZACION DEL VIDRIO MEDIANTE LA APLICACION 
DE CO2, la cual quedO radicada bajo el nUmero 02003953. 

1.2. El 14 de febrero de 2002 di alcance a la Solicitud de la referenda para 
adicionar una ReivindicaciOn Dependiente mediante oficio radicado ante 
la Superintendencia de Industria y Comercio. 

1.3. El 08 de Julio de 2002 solicitØ a la Superintendencia de Industria y 
Comercio se sirviera agilizar la publicación del expedientØ en la Gaceta 
de Propiedad Industrial. 

1.4. En respuesta a mi solicitud de agilizaciOn, la Superintendencia de 
Industria y Comercio me dirigiO respuesta fechada el 30 de Julio de 2002 
en la que me anuncian la publicaciôn en cuestiôn en la Gaceta de 
agosto de 2002. 

1.5. Efectivamente, el extracto de mi Solicitud fue publicada en la pagina 
310 del NUmero 519 de la Gaceta de la Propiedad Industrial, fechada el 
29 de agosto de 2002. 

1.6. El 28 de octubre de 2002, el Sr. Mauricio Bertoleth, obrando en 
representaciôn  de la sociedad AGA FANO, FABRICA NACIONAL DE 
OXIGENO, S.A., presentô  Oposiciôn  a la mencionada Solicitud. 

2. FUNDAMENTOS DE LA 0P0SICION 

2.1. AcciOn reivindicatoria 

AGA FANO, SA fundamenta su Oposiciôn en la acciôn reivindicatoria 
contemplada en el ArtIculo 237 de la Decision 486 de 2000: 
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Articulo 237: Cuando una patents o registro de disetio industrial se hubiese 
solicitado u obtenido por quien no tenha derecho a obtenerlo, o an perjuicio 
de otra persona que tambiØn tuviese tat derecho, Is persona afectada podrÆ 
reivindicaiio ante la autoridad nacional competente pidiendo que Is sea 
transfenda Is solicitud an trÆmite a el derecho concedido, a que se Is 
reconozca coma cosolicitante o cotitular del derecho. 

Cuando un registro de marca se hubiese solicitado u obtenido an pelluiclo 
de otra persona que tamblØn tuviese tal derecho, Is persona afectada podrÆ 
reivindicarlo ante Is autoridad nacional competente pidiendo que se Is 
reconozca como cosolicitante o cotitular del derecho. 

Si Is Iegislación interns del Pals Miembro to permits, an Is misma acción de 
reivindicación podrÆ demandarse Is indemnización de daæos y petjuicios. 

Esta acciOn prescribe a los cuatro aflos contados desde Is fecha de 
concesión del derecho o a los dos aæos contados desde que el objeto de 
protecciOn hubiera comenzado a explotarse 0 usarse en el pals por quien 
obtuvo el derecho, aplicÆndose el plazo que expire antes. No prescribirÆ Is 
acciOn si quien obtiene el derecho to hubiese solicitado de mata fe. 

Si bien es clara que cualquier persona que se considere supuestamente 
afectada podrÆ reivindicar su derecho a una patente, tambiØn lo es que dicho 
trÆmite se debe hacer ante la autoridad nacional competente; es decir, ante 
el Consejo de Estado, y no ante la Superintendencia de Industria y Comercio. 

Adicionalmente, si bien la acciOn reivindicatoria es una acciôn  independiente 
que cualquier persona puede ejercitar, Østa no puede ser utilizada ni servir de 
sustento como causal de irregistrabitidad de una Solicitud de Patente. 

Conforme al ArtFculo 42 de la DecisiOn 486 de 2000, cualquier persona 
interesada podrÆ presentar oposiciones debidamente fundamentadas con el 
fin de desvirtuar la patentabilidad de una invenciOn. Al exigir la Norma 
Comunitaria Andina que Ia OposiciOn debe ser fundamentada, debe 
entenderse que establece la necesidad de que Østa se soporte en alguna de 
las causales de irregistrabilidad consignadas en los Articulos 15, 16 y 17 de 
la misma DisposiciOn. 

En consecuencia, no existe fundamento ni causal en este sentido que impida 
la concesiOn de la Patente a mi nombre. 
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2.2. Titularidad de la Patente 

Plantea la Sociedad opositora que realicØ el invento dentro de la vigencia de 
la relaciôn laboral que sostuve con ellos en el pasado. Esto no es cierto, 
como se demostrarÆ mÆs adelante; por 10 tanto no aplica en este caso 10 
dispuesto en el ArtIculo 539 del COdigo de Comercio y el ArtIculo 23 de la 
Decision 486 de 2000. 

"ArtIculo 23.- Sin perjuicio de Ia establecido en la IegislaciOn nacional de 
cada Pals Miembro, en las invenciones ocunidas bajo relación laboral, el 
empleador, cualquiera que sea su forma o naturaleza, podrÆ ceder parte de 
los beneficios económicos de las invenciones en beneficlo de los 
empleados inventores, para estimular la actividad de investigación..." 

El Articulo 22 de la DecisiOn 486 dispone que "El derecho de la patente 
corresponde al inventor", que en este caso soy yo. 

Por lo tanto, tampoco en este sentido estÆ bien fundamentada la OposiciOn, 
ya que el invento fue realizado exclusivamente por ml despuØs de finalizada 
la relaciOn laboral con AGA FANO y sin que existiera ningUn otro tipo de 
relaciOn que me obligara con dicha empresa, y sin haber recibido de ellos, ni 
de nadie, informaciOn ni recurso alguno para el efecto. 

III. ARGUMENTACION CONTRA LA OPOSICION 

1. RESUMEN 

1.1. Si bien tuve la inquietud acerca de la posibilidad de utilizar CO2 en el 
proceso de desalcalinizaciOn del vidrio estando aUn vinculado 
laboralmente a AGA FANO, la Solicitud de Patente no pretende la 
protecciOn de esta idea per Se; la protecciOn solicitada se debe 
entender como extendida a la invenciOn realizada, y Østa a su vez 
debe entenderse como una soluciOn concreta a un problema. 

1.2. Al momento de mi desvinculaciOn laboral, la aplicaciOn no pasaba de 
ser una hipOtesis que AGA FANO habla sistemÆticamente 
desestimado. 

1.3. Estando ya desvinculado laboralmente de AGA FANO IlevØ a cabo las 
observaciones e investigaciones particulares requeridas para resolver 
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el problema, y estableci las condiciones y pasos procedimentales 
requeridos para la efectiva aplicación del CO2 en el proceso de 
desalcalinizaciOn del vidrio. 

1.4. Actuando en mi calidad de consultor extemo independiente me fueron 
encomendados por parte de AGA FANO algunos trabajos ocasionales 
no relacionados con el cargo de Ingeniero de Aplicaciones en el que 
me habia desempeæado en esa empresa. De manera excepcional, dos 
aæos despuØs de ml desvinculaciOn laboral, AGA FANO me solicitô  
hacerle una demostraciOn de la aplicaciOn desarrollada por ml, para 
solucionar un problema especIfico de uno de sus clientes. 

1.5. En diciembre de 2001, desvinculado laboralmente de AGA FANO 
desde hacla dos aæos, AGA FANO me manifesto su interØs en 
conocer en detalle la aplicaciOn desarrollada por ml, no como tat, sino 
coma medio para vender G02, gas que produce y comercializa, 
especificamente en uno de sus clientes: SLI. No acordØ con AGA 
FANO el desarrollo de la invenciOn sino la demostraciôn  de la misma. 

1.6. Sin que en ningün momento AGA FANO cuestionara ml titularidad de 
la invenciOn ni manifestara pretensiOn ni interØs en los derechos sabre 
la misma, personalmente realicØ en SLI la demostraciOn con Ænimo 
promocional y con Øxito inmediato, buscando abrir espacios para la 
explotaciôn comercial de la misma una vez me fuera conferida la 
correspondiente patente. 

1.7. En consecuencia, al no darse los supuestos normativos que permitan 
inferir que AGA FANO es titular a co-titular de la patente de invenciOn, 
por no haber ocun-ido la invenciôn baja relaciôn laboral ni par 
habØrseme encomendado su desarrollo a investigaciOn bajo relación 
contractual, el derecho a la patente me corresponde exclusivamente 
en mi calidad de inventor. 

1.8. AGA FANO, al ver que los resultados de [as prÆcticas ejecutadas por 
ml en SLI a manera de demostraciOn privada (de conformidad con lo 
previsto por el Articulo 17 de la DecisiOn 486) superaron sus 
expectativas, ha recurrido a mØtodos coercitivos, persuasivos y, ahora, 
de derecho, para despojarme de la titularidad. 
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2. CRONOLOGIA DE HECHOS RELEVANTES RELACIONADOS CON 
LA OPOSICION 

2.1. Si bien la idea de utilizar CO2 para la desalcalinizaciôn  del vidrio se me 
ocurriô  mientras trabajaba para AGA FANO, el tema no me fue de 
forma alguna sugerido por la Empresa ni AGA me aportô  informaciôn  
alguna al respecto. En ese entonces, inforrnalmente compartI mi 
hipôtesis  preliminar con mis colegas y con el Sr. Mario Gômez,  en ese 
momento mi jefe inmediato, quien desestimO la factibilidad de la 
aplicaciôn y me ordenô que me dedicara exclusivamente a mis 
funciones comerciales y no a la investigaciOn y desarrollo. 

2.2. MÆs allÆ de la simple idea vaga que compartI con ellos, AGA jamÆs 
manejó información adicional sobre la aplicaciOn. Esto es evidente al 
examinar los correos electrónicos que me crucØ con toda la gente 
involucrada en AGA con el tema del vidrio a finales de 1998, con 
motivo de una inquietud de PELDAR ante la que ninguno de los 
funcionarios relacionados sugiriô  que se atendiera con CO2, ni siquiera 
que se ofreciera realizar pruebas a ensayos con dicho gas, Ia cual 
confirma la inexistencia del desarrollo que el documento de OposiciOn 
alega que se estaba Ilevando a cabo desde 1995. Esta misma era la 
situaciôn en la fecha de mi retiro voluntarlo: hasta entonces yo no 
habia sido Ilamado a participar ni habia participado en ninguna 
actividad de AGA tend iente a pasar de la idea a la aplicaciôn.  

2.3. DespuØs de mi retiro voluntario de AGA FANO realicØ investigaciones 
y observaciones, y IlevØ a cabo el desarrollo del procedimiento 
efectivo de aplicaciOn del CO2 para la desalcalinizaciôn  del vidrio. No 
empleØ para el efecto informaciOn ni recurso alguno proveniente de 
AGA FANO. 

2.4. Indudablemente motivados par las dificultades de SLI (y del mismo 
AGA FANO) de conseguir SO2, as[ como de su deseo de vender CO2, 
en diciembre de 2001 AGA FANO me encomendô  por intermedio de la 
Sra. Judith Vaca demostrar la efectividad de mi proceso en el citado 
Cliente. El acuerdo verbal se dio en los siguientes tØrminos: 

Ł El objetivo era poner a funcionar la aplicaciOn en SLI a manera de 
demostraciôn,  y efectuar la labor comercial para que la adoptaran y 
adquirieran el producto. 
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Ł Dentro del alcance de las actividades encomendadas por AGA 
FANO no estaban incluldas labores de investigación y desarrollo, 
como pueden ser: investigar, desarrollar, crear, iflventar, etc. 

Ł QuedO expresamente estabtecido que la propiedad intelectual del 
invento era exclusivamente mia, sin que AGA FANO manifestara 
en ese momento objeciOn, pretension ni interØs al respecto. 

Ł Se me solicitO abstenerme de revelar a SLI la naturaleza del gas 
utilizado y presentarlo como una "mezcla exciusiva" bajo el nombre 
de AGA DEALKAGAS. 

Ł Se acordô un honorarlo de $43,000 I hora ($47,000 para 2002), 
como simple contraprestación al tempo empleado en la 
demostraciôn y en la gestiOn comercial para vender el gas, asI 
como el reconocimiento de los costos directos en que se incurriera. 

AceptØ el encargo de AGA FANO con la intenciOn de promovØr ante 
ellos la aplicaciôn  desarrollada por ml. Lo anterior en razOn a que, en 
su calidad de productor y comercializador de gases industriales, entre 
ellos el CO2, AGA FANO podia considerarse usuano y propulsor 
potencial para la aplicaciôn  una vez estuviera patentada a mi nombre. 

2.5. El Sr. Mario GOmez se enterO de la asignación que se me habia 
encomendado e informalmente me expresO su inconformidad y 
malestar por el hecho de que las posibles ventas de gas que se 
generaran no fueran atribuidas a su DivisiOn, sino a la de la Sra. Vaca. 
Le hice ver que Øste era un tema intemo con respecto at cual yo, como 
consultor externo, era totalmente ajeno. En el forcejeo entre ellos por 
la adjudicaciOn de las ventas potenciales, el Sr. GOmez le escribiO un 
correo electrOnico a la Sra. Vaca, el cual ella me permitiO leer, en el 
cual eI manifestaba su oposiciOn a que fuera ella quien manejara este 
tema, al tempo que su beneplÆcito en que se hubiera recurrido a ml 
para el propOsito. 

2.6. Consecuentemente con 10 pactado con AGA, efectuØ la demostraciOn 
privada de la aplicaciOn en SLI empleando tres sesiones, ninguna de 
las cuales se puede describir por medio de sustantivos que sugieran 
incertidumbre en el resultado o tanteo para su obtenciOn, como 
pueden ser "prueba" o uensayo, ya que desde la primera prÆctica se 
produjeron los resultados satisfactorios previstos y anunciados por ml. 
No hubo en ese momento, por 10 tanto, una actividad creativa sino la 
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simple demostraciôn  pnvada y el ajuste del proceso a las condiciones 
de SLI para dar los ôptimos  resultados. 

2.7. El 18 de enero de 2002 radique la correspondiente Solicitud de 
Patente de lnvenciôn y, en ml calidad de inventor y par voluntad 
propia, le comentØ inmediatamente de mi ejecutorla a la Sra. Judith 
Vaca en un gesto de informal cortesla y a manera de informaciOn. 
Nunca hubo de ml parte ninguna intenciOn de ocultar ese hecho. 

2.8. El 21 de enero de 2002 recibi una Ilamada de AGA FANO que genera 
una conferencia telefónica entre la Sra. Judith Vaca, el Sr. Mauriclo 
Torres (Gerente Financiero de AGA FANO) y yo. Los ternas tratados 
fueron: 

Ł La Sra. Vaca confirmô  su conocimiento y aceptaciôn  de ml autorla 
intelectual del invento pero manifesto su temor tardlo de que su 
decision de respetarme ml derecho y la mIa de solicitar la patente 
le generaran problemas internos, especIficamente con su jefe el Sr. 
Clemis Miki, a quien, para ml sorpresa, ella caractenzO como una 
persona poco razonable incapaz de entender la situaciOn ni los 
beneficios que de ella debieran derivarse para ambas partes. 
Asimismo me comentO que tenla urgencia de determinar las 
implicaciones de ml propiedad intelectual, ya que estaba recibiendo 
presiôn  por parte del Cliente para que le cotizara el gas utilizado, 
cuya naturaleza se le habla mantenido en reserva. 

Ł El Sr. Maurlcio Torres sugiriO, antes que nada, elevar Ia consulta a 
la Casa Matriz sabre el posible interØs de AGA en la patente de la 
aplicaciOn (nOtese que no habla hasta ese momento clandad sobre 
este punto) y, en caso de existir, el procedimiento adecuado para 
manejar el tema. 

2.9. Al regreso del Sr. Mario GOmez de sus vacaciones, el 29 de enero de 
2002, ful citado y asisti a una reuniOn con 

el y con la Sra. Vaca en las 
instalaciones de AGA FANO. En esa reuniOn inicialmente se me tratO 
de intimidar para renunciar a mis derechos sobre la titularidad de la 
invenciOn, amenazÆndome con utilizar el poder econOmico de la 
multinacional en ml contra; en seguida se me propuso hacer una 
peticiOn econOmica para venderles los mismos (10 que me abstuve de 
hacer); y finalmente, a instancias mIas, se convino buscar un crfteno 
objetivo que permitiera confirmar la validez de las pretensiones de 
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AGA y determinar la posible metodologla para evaluar el potencial 
comercial de la aplicaciôn.  A partir de ese momento fui desvinculado 
por AGA FANO de cualquier contacto con SLI. 

2.10. El 28 de febrero de 2002 recibi de AGA FANO una comunicaciôn  
suscrita por la Sra. Judith Vaca en la que se me anuncia que "hemos 
decidido suspender los ensayos que venlamos realizando en nuestro 
cliente SLI para reemplazar el SO2 por otro gas..." (subrayados fuera 
de texto) y me piden que presente el reporte de trabajo y la factura 
correspondientes a mi gestiOn comercial 

2.11. El 15 de abnl de 2002, presente los documentos requendos por AGA 
FANO. En mi reporte quedô constancia del objetivo del trabajo 
asignado y de la ejecuciôn del mismo (donde se anota que el 
procedimiento dio resultados satisfactorios desde la primera practica, y 
se ajustó a un rendimiento ôptimo  en un total de tres sesiones). Este 
reporte, de cuya lectura queda claro que de manera alguna se me 
habla encomendado ninguna actividad de investigación, creaciOn o 
invenciOn, sino una gestiôn de comercializaciOn del gas (no del 
procedimiento) nunca fue cuestionado ni impugnado. Curiosamente, la 
Sra. Vaca me solicitO que cambiara, eso Si, los tØrminos de la Factura 
0032 por unos mÆs generales, como son los que aparecen en la 
Factura 0035, la cual fue pagada sin novedad. 

2.12. El Sr. Mauriclo Torres me contactô  por esos dIas para proponerme, 
por solicitud expresa del Sr. Gómez y la Sra. Vaca, su gestiOn como 
interlocutor para ml manejo de este tema con AGA FANO. Conocedor 
de sus excelentes calidades personales, gustoso aceptØ su 
ofrecimiento. Se convino que se seguirIa la metodologla propuesta por 
ØI en (a conferencia telefOnica de febrero de 2002 anteriormente 
mencionada. 

2.13. En ausencia del Sr. Torres par vacaciones tuve conocimiento de que 
AGA FANO soterrada e indebidamente continuaba haciendo uso de ml 
invenciOn en SLI, en contradicción con 10 expresado por la Sra. Judith 
Vaca en su carta. EsperØ al regreso del Sr. Torres para plantearle ml 
extraæeza e inconformidad ante esta actitud, a lo que me comentô  que 
no estaba en conocimiento del hecho, pero que averiguaria. En 
nuestra siguiente conversación me informó que habla acordado con 
AGA FANO dar por finalizada su gestion como interlocutor. 
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2.14. Ante esta decision busque un acercamiento directo con Sra. Judith 
Vaca. En conversaciôn  telefOnica sostenida el 14 de julio de 2002, la 
Sra. Vaca me manifestO la intenciOn de AGA FANO de entrar en 
conversaciones conmigo; sin embargo, rechazô ml unvitaciOn a 
reunimos con el argumento de que el Sr. Mario GOmez deberla estar 
presente, y que no tenha disponibilidad de tiempo hasta finales de julio. 
Le manifestØ a la Sra. Vaca ml desacuerdo con la decisiOn unilateral y 
encubierta de AGA FANO de continuar utilizando mi aplicaciôn  en SLI, 
ante lo cual me aclarO que simplemente se le estaba dando 

- continuidad a las "pruebas", con el beneplÆcito de sus asesores 
legales. Aün ash, lo que me manifesto en la carta de febrero 28 de 
2002 resultaba ser mentira. La Sra. Vaca prometiO contactarme 
nuevamente al regreso del Sr. GOmez, 10 que jamÆs ocumô.  

2.15. La anterior situaciOn, y especialmente la reticencia de los funcionarios 
de AGA FANO a resolverla por medio del dialogo directo, me obligO a 
dirigirles una carta, fechada en julio 18 de 2002 y con copia a SLI, en 
la que les confirmo que he elevado Solicitud de Patente y les solicito 
abstenerse de utilizar ml aplicaciOn sin ml anuencia. Nunca se produjo 
respuesta a esta comunicaciOn. 

2.16. Por solicitud mIa, la Superintendencia de Industria y Comercio agilizO 
la publicaciOn de ml Solicitud de Patente, la cual se realizO en la 
Gaceta de Propiedad Industrial No. 519 fechada agosto 29 de 2002. 

2.17. El 28 de octubre de 2002, el Sr. Mauricio Bertoletti, en representaciOn 
de AGA FANO, presentO OposiciOn a la Solicitud de Patente. 

3. RESPUESTA A LOS "HECHOS DE LA OPOSICION" 

3.1. Es cierto. Como consta en el Contrato, la fecha de iniciaciOn de 
Iabores fue marzo 12 de 1986. 

3.2. Aunque es cierto, parece irrelevante. 

3.3. Aunque es cierto, parece irrelevante. 

3.4. Es cierto. 
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3.5. Es cierto. 

3.6. Es cierto. Al respecto se debe anotar que, en mi ejercicio como 
Ingeniero de Aplicaciones de AGA FANO, tuve la oportunidad de 
formular multiples soluciones de ingenierla, as[ como de diseæar y 
mejorar regularmente procedimientos de aplicaciôn  de gases, sin que 
esto haya motivado - ni entonces ni despuØs - disputa de propiedad 
intelectual ni solicitud de patente por parte mIa ni de AGA FANO. 

3.7. Es cierto que, hallÆndome aUn vinculado laboralmente a AGA FANO, 
la Empresa me enviO a un curso sobre vidrio. Anoto que el temarlo del 
curso era considerablemente ampllo, y que el tema de la 
desalcalinizaciOn fue tocado de manera bastante marginal. La 
utihzación de CO2 no fue mencionada en el curso como una altemativa 
de desalcalinizaciOn. 

3.8. No es exacto. Despues de escuchar la exposiciOn del Ing. FernÆndez 
Navarro sobre desalcalinizaciOn, privadamente le hice la pregunta de 
Si tambiØn se utilizaba industrialmente el CO2 para este fin. El Ing. 
FernÆndez Navarro no "manifestO la viabilidad teôrlca (10 que no les 
puede constar a los Srs. Bertoletti, GOmez o Vaca ya que ninguno 
estaba presente); lo que me dijo era que no conocia antecedentes y 
(ante una nueva pregunta mIa) que tampoco podria decir que no fuera 
posible. La inquietud no fue formulada dentro del contexto de "Ia 
manufactura de bombillos" y no se estaba considerando la utilizaciOn 
de "mezclas", sino de diOxido de carbono puro. 

El libro "EL VIDRIO" del Ing. FernÆndez Navarro, que sirviO de texto 
del curso, hace un recuento de los procesos de desalcalinización 
utilizados industrialmente; en ese texto no se hace referenda alguna al 
CO2 como agente de desalcalinizaciOn. 

3.9. Absolutamente falso. Al compartir con el Sr. GOmez ml hipOtesis, eI no 
solamente desfavoreciO el desarrollo de la iniciativa, sino que la 
desestlmO y desinsentivO abiertamente, y me ordenO limitarme a mis 
responsabilidades comerciales. No hubo Iugar entonces, pues, para 
ningUn desarrollo de la idea. 

Aün mÆs: poco despuØs del citado curso, en diciembre de 1995, el 
mismo Sr. Mario GOmez me relevô de mis responsabilidades en el 
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segmento de metalurgia y vidrio, y me asignO al segmento de 
alimentos, en el que trabajØ hasta 1997, momento en el cual fui 
nuevamente asignado a metalurgia y vidrio. 

No puede existir, par 10 tanto, registro alguno de la alegada fase de 
desarrollo de la aplicaciOn. 

3.10. En mi interØs de generar negocios para AGA FANO, durante el 
mencionado curso tuve oportunidad de compartir mis vagas 
inquietudes e hipôtesis  (y desprevenidamente 10 hice), entre pocos 
otros, con el Sr. Edgar Rios de Conalvidrios, participante como yo del 
evento. Seguramente a raIz de estas conversaciones informales se 
generô la oportunidad comercial para AGA FANO a la que hace 
referencia este punto. Recuerdo haber acompaæado por requerimiento 
especial a la responsable comercial asignada, a la sazôn la misma 
Sra. Judith Vaca, en una visita preliminar a la planta de Conalvidnos 
en Soacha con el fin de evaluar la factibilidad prÆctica de ensayar la 
aplicaciOn (par "factibilidad practica" me refiero a la disponibilidad de 
sitio de emplazamiento del cilindro, posibilidad de conexión al sistema 
de inyecciôn de SO2, etc.). Como consecuencia de esa visita no 
participØ en las alegadas pruebas ni tuve conocimiento del resultado 
de las mismas, que en la OposiciOn se describe como "poco 
satisfactorlo". 

3.11. AGA FANO, lejos de continuar "explorando la altemativa de 
sustituciôn...",  resolviO la necesidad del mercado vendiendo SO2 a los 
clientes que esporÆdicamente se Ia demandaron; entre ellos SLI, 
aunque tambiØn a otros coma LIGHTING DE COLOMBIA S.A.. Debo 
aclarar que AGA FANO no participa activamente de este mercado 
porque el SO2 importado que estarla en capacidad de proveer no 
puede ser ofrecido a un precio competitivo, por lo que Unicamente 
tiene la oportunidad de realizar ventas puntuales en casos de 
desabastecimiento par parte de otros proveedores locales. 

3.12. Es cierto. Cabe precisar que me acogi voluntariamente a un plan 
amplio y abierto de retiros incentivados que formO parte de una polItica 
de reducciôn masiva de personal y que fue ofrecido a todos los 
trabajadores de la Empresa. 

MID 
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A la fecha de ml retiro, ni yo habla comenzado a desarroHar ml 
invenciOn ni AGA habia realizado ningün avance en el tema de la 
desalcalinizaciOn con CO2; de existir, sin duda, no me hubiera sido 
ajeno. No puede existir ninguna memoria ni registro que contradiga ml 
afirmaciôn. Hasta ese momento, la aplicación no pasaba de ser 
sencillamente una idea mIa. 

3.13. Es cierto. Sin embargo, la modalidad de contrato era el contrato verbal 
y no "ôrdenes  de corn pra 0 prestaciôn  de servicios". 

Vale la pena una anotaciOn sobre el tipo de trabajos que AGA FANO 
me encomendô  durante los dos aæos que actuØ como consultor suyo 
despuØs de ml desvinculación laboral: traducciones varias, redacciOn 
de manuales tØcnicos, revision de tablas de contenido de tanques, 
asesoria en ISO 9001:2000, elaboraciOn del Manual Contable. En 
general, se trataba de trabajos accesorios no relacionados con mis 
ültimas funciones como Ingeniero de Aplicaciones de Procesos. Los 
nuevos negocios en aplicaciones eran invariablemente atendidos por 
AGA FANO a travØs de su propio personal. 

Llama la atenciOn por 10 tanto que hubieran recunido a ml 
precisamente para este caso especifico. 

3.14. En diciembre de 2001, AGA FANO, a travØs de la Sra. Judith Vaca, 
me solicita la demostración de ml aplicaciOn en SLIP y no la ejecuciOn 
de "pruebas" (esta denominaciOn jamas se utfllzO). Tal como yo habia 
previsto, la metodologla desarrollada pot ml despues de ml 
desvinculaciôn  de AGA FANO (cuando, dueflo de ml proplo tiempo, 
pude dedicarme al tema) y que par to tanto AGA FANO hasta 
entonces desconocla, dio resultados inmediatos. Estas prÆcticas no 
guardan ninguna relaciOn con desarrollo previo alguno por parte de 
AGA FANO ni del grupo multinaciortal at que esa empresa pertenece, 
por to que no es apropiado el adjetivo "flnalmente" con que se 
caracteriza a esta experiencia exitosa. Se debe aclarar que no se 
utilizaron mezclas, sino CO2 de pureza comercial. 

3.15. Escierto. 

3.16. Escierto. 
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3.17. No es cierto: 

Ł Es falso que yo haya tenido conocimiento de los alegados desarrollos 
de AGA FANO referentes a la aplicación en cuestiôn.  Por el contrario: 
fue AGA FANO (en cabeza, entre otros, del Sr. Mario Gómez y la Sra. 
Judith Vaca) quien conociO de ml la hipOtesis de la aplicación. No 
participØ de ningun desarrollo en ese sentido, ni jamÆs conocI 
registros del alegado desarrollo, lo que hubiera sido de esperar en el 
momento de solicitarme la demostraciOn en SLL No existe noticia ni 
memoria de que ni AGA FANO ni nadie haya logrado la 
desalcalinizaciôn  controlada vidrio con CO2 hasta que yo, despuØs de 
ml desvinculaciOn laboral e independientemente, desarrollØ el 
procedimiento y 10 hice. Casi tres aæos despuØs de ml desvinculaciôn  
de AGA FANO no existen manuales, hojas tØcnicas, catÆlogos, ni 
brochures que presenten o tan siquiera mencionen esta aplicacion; 
como silos hay de todas las que sI forman parte del portafollo de 
productos (incluyendo algunas que probaron no ser viables en la 
prÆctica). JamÆs obtuve por parte de AGA informaciôn,  onentaciOri o 
gula que coadyuvara con el desarrollo de la aplicaciôn.  

En noviembre 30 de 1998, y en respuesta a una consulta generica de 
mi parte sobre el tema de la desalcalinizaciOn (ya que en ese 
momento todavia no se habla hecho desarrollo alguno airededor de la 
idea), el responsable a nivel mundial de las aplicaciones de vidno del 
grupo AGA, Sr. Fredrik Andreassen, ratifica el desconocimiento de 
AGA sobre el tema y en ningUn momento menciona la opciOn del CO2 
(sugiere usar vapor de agua). De la comunicaciOn de consulta y de 
respuesta fueron enterados, ademâs de otros funcionarios 
internacionales, el Sr. GOmez y la Sra. Vaca. No es cierto por 10 tanto 
que AGA FANO estuviera desarrollando el tema desde 1995: la verdad 
es que la Unica persona interesada en el tema en esa Øpoca, y 
simplemente a nivel hipotØtico, era yo. 

Ł En el momento de aceptar Ia solicitud de la Sra. Judith Vaca para la 
demostraciOn en SLI; entendiendo que era una demostraciôn  privada 
que me era potestativa en mi calidad de inventor, como bien lo 
contempla el Articulo 17 de la Decision 486; le manifestØ (con base en 
mis investigaciones particulares) ml seguridad en el Øxito de la misma, 
y le puse como condiciôn que se respetara el hecho de que la 
propiedad intelectual de este desarrollo era mia. Ella mostrO 
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enfÆticamente su acuerdo con este punto, el cual quedô total e 
inequlvocamente convenido. Una vez montada la aplicación, solicitØ la 
Patente e informØ del hecho verbal e inmediatamente (al dia siguiente) 
a la Sra. Vaca. El trabajo que me fue encomendado jamas incluyô  
actividades de investigaciôn y desarrollo, ni el compromiso de 
inventar. En ningUn momento cedi ningün derecho de propiedad 
intelectual a favor de AGA. AGA FANO tampoco manifestO ninguna 
pretension de titulandad ni interØs en la patente. 

4. RESPUESTA AL "INTERES PARA ACTUAR" 

No es cierto que yo transtlnera mi derecho sobre la invenciôn  en razOn al 
articulado del Contrato de Trabajo, toda vez que a la fecha en que dicho 
Contrato se dio par terminado, la invenciOn en cuestiôn  ni siquiera se hallaba 
perfeccionada, y no pasaba de ser mi hipôtesis  o idea aUn sin explorar y con 
mayor razOn sin desarrollar. 

Si la invenciOn hubiera sido perfeccionada par ml durante mi permanencia en 
AGA FANO, a si AGA FANO la hubiera perfeccionado par su cuenta a partir 
de ese momento, no se entiende que, teniendo interØs en la patente, no la 
hubiera solicitado antes. Tampoco se entiende que la aplicaciOn no formara 
parte del portafolio de productos de AGA FANO, a pesar de que, coma se 
dijo, hacen parte del mismo inclusive aplicaciones que resultaron ser 
ineficaces. 

Encuentro inexplicable que en el documento de OposiciOn se pretenda 
presentar precisamente al Sr. Mario GOmez como co-inventor de la 
aplicaciOn, toda vez que: 

Ł Todo el contacto que pudo tener el Sr. Gômez  con la aplicaciOn fue a 
travØs de la poca informaciôn  informal que pudo recibir de ml sabre la 
idea preliminar. 

Ł El Sr. GOmez siempre desestimO y desinsentivO la factibilidad de 
desarrollar ml idea. Casualmente, poco despuØs del curso del Dr. 
FernÆndez Navarro me relevO de mis funciones relacionadas can el tema 
para asignarme otras responsabilidades; solamente me restituyO a las 
funciones originales un aæo despuØs, con motivo de los movimientos de 
personal generados por el retiro de un colega. 

Ł JamÆs se permitiô par parte del Sr. GOmez que la inquietud de la 
factibilidad del desarrollo adquiriera el carÆcter de desarrollo formal, como 
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hoy falsamente se presenta. De 10 contrario, existirla algün registro 0 
reporte al respecto, el cual jamÆs me fue solicitado ni yo produje mientras 
trabaje para AGA. 

Ł El Sr. GOmez jamÆs participO conmigo de manera alguna en ninguna 
actividad teOnca ni mucho menos en prÆcticas comprobatonas 
concemientes al desarrollo. 

Ł El Sr. Gómez fue conciente de la solicttud de AGA FANO a travØs de la 
Sra. Vaca para demostrar el desarrollo en SLI, y en ese momento no la 
objetO ni condicionO, ni produjo ninguna informaciOn que fuera ttil para el 
propósito. 

IV. CONSIDERACIONES DE DERECHO 

1. ACTO CREATIVO 

El acto creativo de inventar es un acto orientado a la obtenciôn de un 
resultado.1 

Para que se pueda hablar de invenciôn  y optar a la patente coma medlo de 
protecciOn jurIdica, la idea inicial del inventor debe concretarse en un 
resultado conscientemente previsto2, con Ia cual, al final del proceso creativo 
se plasmarÆ fIsicamente en la hlvenci6n3, con plena entidad material4. 

La regla inventiva requiere ser transformada en una realidad objetiva, 
entendlØndose que Østa se encuentra terminada solo cuando sea susceptible 
de ser ejecutada en la pr6ctica5 y ser repetible6. 

La invenci6n7, entonces, es fundamentalmente "la soluciôn  tØcnica concreta 
para un problema tØcnico concreto". Existe una relaciOn entre el problema a 
solucionar y la soluciOn correlativa al mismo, ütil y aplicable en la prÆctica9. 

Bercovitz, Alberto. Los requisitos positivos de patentabilidad, Madrid, 1969. 
2 Se plantea Ia solución pare uno u otro problema tØcnico, partiendo de la voluntad objetiva 

do su agente. 
CorporaciOn de estudios sobre los derechos de propiedaci intelectual. Seminario sobre 
patentes an la Comunidad Andina, Biblioteca Juridica Dike, Medellin, 2001. 

4Zucctierino, Daniel. El derecho de propiedad del inventor. Buenos Aires, 1995. 
Pnncipio de la ejecutabilidad do la invención. 

6 Pnncipio do la repetibilidad de la patente, an virtud del cual, obtener siempre el resultado 
previsto como solución tecnica siempre quo la regla inventive sea ejecutada. Bercovitz, 
Alberto, op.ciL, pÆgina 122. 
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En el caso de ml invenciOn, estos requisitos se cumplieron ünicamente 
despuØs de ml desvinculaciOn laboral de AGA FANO. 

2. QUÉ SE PROTEGE 

Toda invenciôn pretende obtener nuevos productos o lograr nuevos 
procedimientos para obtener determinados efectos, los cuales pueden 
concretarse en un objeto material (producto) o manifestarse en un simple 

2 estado de las cosas (resultado)10. 

As[, las invenciones pueden ser de productos o procedimientos, siempre y 
cuando sean nuevas, tengan nivel inventivo y tengafl aplicaciôn  industrial. 

Para el caso que nos ocupa, nos referimos a Pa invenciOn de un 
procedimiento, entendlØndose por Østa el conjunto de operaciones o 
actividades tØcnicas que representan el ciclo que debe cumplirse para 
obtener el resultado planeado 

TratÆndose de patentes de procedimientos no se protege el resultado per se 
sino el conjunto de operaciones o actividades que se realizan para Ilegar a 
Øste12. 

3. ACCESO A LA PROTECCION 

Los actos creativos que se ciæan al cumplimiento de ciertas y determinadas 
condiciones13 como requisitos de patentabilidad, condiciones Østas que 
necesariamente implican la exteriorizaciôn prÆctica y comprobada de Pa 

" Sentencia Tribunal Andino, proceso 12-IP-98. La Iegislacion no define el vocablo 
lnvenciOn". Simplemente se limita a seæalar los requisitos que debe Ilenar una invención 
para ser patentable, dejando a la doctrine el desarrollo de la noción. 

B Bercovitz, Alberto. Los requisitos positivos de la patentabilidad, Madrid, 1969. 
Otero Lastres, JosØ Manuel. CatedrÆtico de Derecho Mercantil, Universidad de Alcala, 
Madrid. La invenciOn y las excepciones a la patentabilidad an la Decision 486 del Acuerdo 
de Cartagena. 

10 Manual de Propiedad Industrial. Manuel PachOn. Temis, 1990. 
11 Supenntendencia de Industria y Comercio. Concepto 01100368. 
12 Ibidem. 
13 Son los parÆmetros establecidos en la ley los que delimitan el concepto de inveflción y su 

alcance objetivo. 
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soluci6n14, son tenidos en cuenta como invenciones, sean de producto 0 de 
procedimiento, y pueden acceder a Ia protección juridica. 

Adicionalmente, la invenciôn  debe ser susceptible de aplicaciOn industrial, es 
decir, la capacidad para inducir a la obtenciôn de un resultado o de un 
producto industrial 15; requisito que exige la comprobación practica de la 
misma. 

1 Es asI que el conjunto de pasos, operaciones o actividades organizadas de 
manera sistemÆtica y ordenada deben precisar con exactitud el objeto 
inventivo y deben concretarse en la soluciOn real16 a un problema, dando 
lugar a una relaciôn  de causalidad entre lo que el inventor quiere 0 busca al 
concebir su idea, y el resultado en que Østa se singulariza17. 

4. DE LA IDEA INVENTIVA A LA INVENCION 

El derecho sobre la patente no nace de la simple idea inventiva sino que es 
necesario que trascienda la mente de su creador, que deje de ser abstracta y 
se desarroll&8 para concretarse en una invención, entendida Østa como la 
soluciôn  real a un problema concreto’9. 

No basta, entonces, con tener en la mente una nueva creaciOn, sino que es 
necesario ir realizando de manera ordenada, sistemÆtica y completa los 
diferentes pasos que involucra el procedimiento hasta obtener un resultado. 

14 Memoria descriptiva de la invenciOn entendida como Ia descripciOn detallada de la 
invenciOn de modo tal qua una persona experta an la materia pueda desarrollar la misma. 
Reivindicaciones entendida como la desciipciôn  ordenada y sistemÆtica de los pasos que 
involucra la invención. 

15 Consejo de Estado, Sala de 10 Contencioso Administrativo. Sección Primers. Bogota, D.C., 
16 de jullo de 1998, Consejero Ponente Emesto Rafael Ariza Muæoz. 

16 Diccionano Larousse IlustradoŠReal: Adjetivo. Que existe verdaderamente, tangible y 
verdadero. 
Diccionano de Ia Longue EspaæolaŠReal: Adjetivo. Que tiene existencia verdadera y 
efectiva. 

17 Corporaciôn  de Estudios sobre los Derechos de la Propiedad Intelectual, Seminarlo sobre 
Patentes en la Comunidad Andina, Biblioteca JurIdica Dike, Medellin. 

18COnes Carlos M. Aspectos principales del regimen de patentes de invención. 
19 La legislación no define el vocablo lnvención". Simplemente, se limits a senalar los 

requisitos que debe lienar una invenciOn pars ser patentable, dejando a la doctrine el 
desarrollo de la nociOn. 
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Una patente es, por su parte, un derecho exciusivo concedido a una 
invenciôn,  que es el producto o proceso que ofrece una nueva manera de 
hacer algo, o una nueva soluciôn  tØcnica a un problema20. 

Las patentes se otorgarÆn para las invenciones, sean de productos o de 
procedimientos, en todos los campos de la tecnologIa, siempre que sean 
nuevas, tengan nivel inventivo y sean susceptibles de aplicaciOn industrial21. 

Por lo anterior, la simple hipOtesis de la factibilidad de aplicar CO2 a la 
desalcalinizaciôn  del vidrio, fase que no se superô  durante ml vinculaciôn  
laboral a AGA FANO, no es sujeta de patente. 

5. DERECHO A LA PATENTEE 

El principlo general indica que el derecho a la patente pertenece al inventor23. 
Si varias personas hicieran conjuntamente una invención, el derecho le 
corresponde en comün a todas ellas24. 

A este respecto existen tres excepciones25 cuando ese derecho 
corresponderÆ al empleador. Esos casos son: 

Ł Invenciones ocurridas bajo relaciôn  laboral 
Ł Invenciones realizadas bajo dependencia 
Ł Invenciones desarrolladas por un trabajador o mandatarlo cuyo objeto de 

contrato no es inventar pero utiliza datos o informaciOn de la empresa 

20 Documento OMPI, Preguntas mÆs frecuentes http/Iwww.wipointlsme/eSlfaqlpat_faX.htm 
Metke, Ricardo y Pachón, Manuel. Propiedad Industrial, nueva situación y nueva 
legislación, Bogota, octubre 1992, CÆmara de Comercio de Bogota. 

21 Cuando se trata de una patente de producto, Ia protección se extiende al producto an si 
mismo considerando, sin que importen los procedimientos empleados pare obtenerlo. Por 
el contraflo, Is patente de procedimiento protege exclusivamente Is serie de operaciones 
que permiten Ilegar al resultado. Zoraida de PachOn, Propiedad Industrial y Derecho 
Comunitario Andino, Temis 1992. 

22 El tØrmino "patente", aceptado y definido por Is doctrine, as el documento otorgado por el 
Estado, que garantiza a su titular el derecho de excluIr a las personas no autorizadas del 
uso de Is invenciOn. 

23 "El inventor as quien contribuye a establecer o a formular la solución al problema tØcnico". 
Agustin Ramella, Tratado de la propiedad industrial, vol. II, Madrid, Hijos de Reus, 1913. 

24Articulo 22 de la Decision 486 de Is Comunidad Andina de Naciones. 
25 Es importante seæalar que por tratarse de una excepciOn al principlo general, la carga de 

la prueba debe ester an cabeza de AGA FANO. 
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En el presente caso no se dan los supuestos para que opere ninguna de 
esas hipôtesis  excepcionales. 

Invenciones ocurridas baio relaciôn  labora126 

Las invenciones realizadas y desarrolladas par el trabajador durante su 
vinculaciOn laboral, fruto de una actividad que, explIcita o impilcitamente, sea 
objeto de su contrato, durante la vigencia del mismo, perteneceran al 
empleador27, sin pet]uicio de la condiciOn y reconocimiento mora128 del 
inventor empleado. 

Aun si Pa invenciôn  no se desarrollara en estas condiciones pero el trabajador 
la hubiera realizado con los conocimientos o los medios puestos a su 
disposiciôn por Pa empresa, el empleador tendrÆ derecho a asumir la 
titularidad de la invenciôn.  

En tal caso, y dependiendo de la importancia comercial e industrial del 
invento o del valor econômico  del mismo, el trabajador podrÆ recibir, ademÆs 
de su salario, una retribuciôn  complementaria, equitativa y justa30. 

En la mayorIa de los palses, Si Ufl empleado ha desarrollado una invenciôn  
en ejercicio de su contrato de trabajo, es decir, durante sus horas de trabajo 
dentro de la empresa, la invenciOn, y los correspondientes derechos de 
patentes, pertenecerÆn a la empresa. Con el fin de evitar la confusiOn y 
posibles controversias, con frecuencia los empleadores establecen clÆusulas 
especIficas en los contratos de empleo sobre la titularidad de la propiedad 
intelectual31. 

26 Artculo 22 del Código Sustantivo Laboral. "Deflnición. 1) Contrato de Trabajo es aquel por 
el cual una persona se obbga a prestar un serviclo personal a otra persona natural 0 
juridica, bajo la continuada dependencia o subordinadOn de la segunda y mediante 
remuneraciOn. 2) Quien presta el serviclo se llamarÆ el trabajador, quien lo recibe y 
remunera, el empleador, y la remuneraclón, cualquiera que fuera la forma de salario. 
ArtIculo 24 del COdigo Sustantivo Laboral. Modtllcado. Ley 50 de 1990, ArtIculo 20. 
Presunción. Se presume que toda relación de trabajo personal estÆ regida por un contrato 
de trabajo. 

27 Concepto 00068772 de la Superintendencia de Industila y Comercio 
28 Derecho moral del inventor. ArtIculo 24 de la Decision 486 de la Comunidad Andina de 

Naciones. 
29 Castillo Wong, Manbel. Ensayos sobre patentes. 2001. Per(i. 
3°  Semanano Cinco Dias. Ecuador. 2001, 
31 Documento OMPI, Preguntas MØs Frecuentes, 

http:/Iwww.wipo.intlsmelesllaqlpat_faqS.htm 
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Como ya se explicO, en ml caso la invenciOn no se realizO durante ml 
vinculaciôn  laboral a AGA FANO, ya que durante esa etapa no paso de ser 
una vaga hipOtesis. 

RelaciOn de dependencia 32 

Las realizadas por el inventor por encargo o durante el curso de un contrato 0 
relaciOn de servicios que tenga por objeto total o parcial la realizaciOn de 

1 actividades ’nventivas pertenecerÆn a quien las contrat633. 
L 

Jambs tuve con AGA FANO ninguna relaciOn contractual que tuviera como 
objeto realizar actividades inventivas. 

UtilizaciOn de datos o medios conocidos 

Cuando el trabajador o mandatario que no obstante no haya sido contratado 
para investigar, realiza la invenciôn  mediante datos o medios conocidos o 
utilizados en razOn de la labor desempeæada. 

En este caso, el trabajador tendrÆ derecho a una compensaciôn.  

Tampoco fue ml caso, ya que AGA FANO jamÆs tuvo en su poder ni mucho 
menos me proveyO datos, medios, ni informaciOn que coadyuvaran al 
desarrollo de la invenciOn. 

6. LA NORMA 

Conforme a la norma comunitarla andina, aplicable a Colombia, las 
invenciones ocumdas bajo relaciOn laboral pertenecen al empleador35. En 
cualquier otro caso, es decir, las realizadas independientemente sin que 

32 Gomez Estrada, CØsar. Los principales contratos civiles. Tercera Edición. Temis, Bogota, 
1996. Relación de servicios, mandato, contrato de ejecución de obra, entre otros. 

33 Castillo Wong, Manbel. Ensayos sobre patentes. PerU. 
34 ArtIculo 539, Inciso 2, COdigo de Comercio. 
35 En el ArtIculo 23 de la Decision 486 sobre el Regimen ComUn sobre Propiedad Industrial 

de La Comunidad Andina de Naciones, se establece: "Sin peruicio de Jo establecido en la 
IegislaciOn nacional de cada Pals Miembro, en las invenciones ocumdas bajo relación 
laboral, el empleador, cualquiera que sea su forma y naturaleza, podrÆ ceder parte de los 
beneficios econOmicos de las invenciones en beneflcio de Los empleados inventores, para 
estimular La actividad de investigaciOn ( ... )". 
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medie una retaciOn laboral, con carÆcter irrenunciable, pertenecen at 
inventor. 

La norma nacional36 tiene un Æmbito de validez (extensiOn) mayor que la 
norma comunitana andina mencionada en el parrafo anterior, en el sentido de 
que ya no sOlo la invenciôn  realizada por el trabajador dentro de una relaciOn 
laboral en estricto sentido sino tambiØn aquella desarrollada por el 
mandatario37 contratado para investigar, pertenece al empleador o al 
mandatarlo, segUn el caso. 

En el segundo inciso del ArtIculo 539 del Codigo de Comercio se establece 
que esta misma regla se aplica para el caso de un trabajador aun cuando no 
haya sido contratado pero que realice la invenciOn "mediante datos o medios 
conocidos o utilizados en razOn de la labor desempenada"38. 

En función de las circunstancias de cada caso, el empleado tiene derecho a 
una remuneraciôn equitativa de conformidad con las disposiciones 
legislativas o de su contrato de empleo. 

36 Por disposiciOn de los ArtIculos 3 
y 

5 del tratado que crea el Tnbunal Andino de Justicia, 
(as Decisiones de Ia ComisiOn del Acuerdo de Cartagena serÆn directamente aplicables 
en los Palses Miembros. En desarrollo de estos preceptos, el ArtIculo 276 de la DecisiOn 
486 ya citada, los asuntos sobre propiedad industrial que no estØri comprendidos en la 
Norma Comunitaria Andina o cuando exista expresa remisiOn, serÆn regulados por las 
normas intemas de Los Palses Miembros. 

’ El mandato as un contrato en que una persona confla la gestiOn de uno o mÆs negocios a 
otra, qua se tiace cargo de egos por cuenta y. riesgo de la primera ( ... 

) 

(ArtIculo 2142 del 
COdigo Civil); 

y respecto al mandato comercial, los ArtIculos 1262 
y 

1263 del Codigo de 
Comercio establecen: El mandato comercial as un contrato por el cual una parte se obliga 
a celebrar o ejecutar uno o mÆs actos de comercio por cuenta de otra ( ... 

) 

El mandato 
comprenderÆ los actos para los cuales haya sido conferido 

y 

aquellos que seen 
necesarios para su cumplimiento. El mandato no comprenderÆ los actos que excedan del 
giro ordinarlo del negocio, o negocios encomendados, salvo que se haya otorgado 
autorización expresa 

y especial. El mandatario tendrÆ derecho a la remuneración 
estipulada ( ... )". 

38 ArtIculo 539 del COdigo de Comercio: "Salvo estipulaciOn en contrario, Pa invenciOn 
realizada por el trabajador o mandatarlo contratado para investigar pertenece al 
empleador o mandante. La misma regla se aplica cuando el trabajador no haya sido 
contratado para investigar, Si La invenciOn la realize mediante datos o medios conocidos o 
utilizados en razOn de Ia labor desempenada. En este caso el trabajador tendrÆ derecho a 
una compensaciOn que se fijarÆ de acuerdo al monto del salario, la importancia de la 
invenciOn, el beneficlo que reporte al empleador u otros factores similares. A falta de 
acuerdo entre las partes, el juez fijarÆ el monto de la compensaciOn". En concordancia con 
el ArtIculo 613 del mismo Código. 
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7. SUPUESTOS DE INVENCIONES REALIZADAS BAJO DEPENDENCIA 

Para este proposito se pueden clasificar las invenciones en tres grupos: 

. lnvenciOn de servicio, cuando la investigaciOn ha sido ordenada por el 
empleador a el mandante, quien par una parte asume los riesgos pero a 
la vez se beneficia de las invenciones realizadas. La actividad creadora 
efectuada por el trabajador o mandatarlo es objeto del contrato. 

El trabajador inventa por cuenta de su empleador o mandante y suele 
recibir una compensación adecuada Si SU aporte personal respecto de la 
invenciôn,  el valor econômico  de la misma a su importancia excede los 
objetivos expllcitos o impilcitos del contrato o relaciOn de trabajo o 
servicios39. 

En este evento, el derecho a obtener la patente pertenece al empleador a 
mandante. 

Este no fue mi caso, no solamente porque jamÆs tuve de AGA FANO el 
mandato de inventar, sino porque dicha empresa tampoco asumiô  riesgo 
alguno en un proceso creativo en el que no participo. Consecuentemente 
con 10 planteado, nunca recibI compensaciOn alguna por la invenciOn. 

Ł Invención ocasional: existe cuando la realiza un trabajador 0 mandatarlo 
que, no obstante no ha sido contratado para realizar una labor 
investigativa, la desarrolla gracias a la ayuda del empleador mediante la 
utilizaciôn  de med los o información proporcionados por la empresa. Es 
importante en este punto determinar el alcance de la expresión "ayuda", el 
momento en que supuestamente se presta esa ayuda, as[ como la 
relaciOn de causalidad existente entre el aporte del empleador y el 
resultado de la invenciôn.  

La solución legal para este caso, dependiendo de la clase de ayuda y su 
relaciOn directa con el resultado: la invenciôn  pertenecerÆ al trabajador, 0 
bien al trabajador y al empleador o mandante en comunidad. 

Tampoco este fue nil caso ya que, como se ha dicho, AGA FANO no me 
suministrO medlo ni informaciôn  alguna que me ayudara a desarrollar la 

39 PactiOn, Manuel. Propiedad Industnal y Derecho Comunitario. Temis, 1990. 
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invenciôn,  la cual se llevO a cabo sin que mediara ningün tipo de vinculo 
laboral ni contractual con dicha empresa. 

Ł lnvenciOn libre cuando la realiza el trabajador o mandatano independiente 
a la labor desempeflada y a la actividad de la empresa. En este caso, 
pertenece al trabajador o mandatario. 

8. ELCASO 

VinculaciOn laboral - Planteamiento de la idea 

Durante ml vinculaciôn  laboral a AGA FANO, simplemente se me ocuniO la 
posibilidad de utilizar CO2 como agente de desalcalinizaciOn del vidrio, idea 
que surgiO espontaneamente, sin haber utilizado datos ni informaciOn de 
AGA ni de ninguna otra fuente, ya que hasta ese momento no se habla 
escrito nada sobre ese tema en particular. 

Mientras durO ml vinculaciOn laboral no IlevØ a cabo, ni tuve conocimiento de 
que se realizaran, actividades de investigaciOn y desarrollo, ni teOricas ni 
prÆcticas, por parte de AGA FANO tendientes a desarrollar la aplicaciOn de 
desalcalinizaciôn  del vidrio con CO2. Tampoco recibI soporte o ayuda por 
parte de AGA para Ilevar a cabo el desarrollo en este ni en ningUn otro 
momento. 

Es mÆs, al comentar de manera general esta posibilidad con otros 
I6-1 

1 funcionanos de AGA FANO, no se obtuvo respaldo alguno a la iniciativa; al 
contrario, el Sr. GOmez ordenO abandonarla y poco despues me reasignO a 
otro segmento. 

Con relaciOn al curso sobre vidrio pagado por AGA FANO, Øste no pudo ser 
aprovechado para el desarrollo en consideración a que no se tratO el tema 
del procedimiento de desalcalinizaciOn mediante G02, y a que el mismo 
expositor manifesto no tener conocimiento sobre este particular. 

En esta etapa la idea no paso de ser una hipOtesis: no se concretO en una 
invenciOn. Consecuentemente, no recibi en ese entonces de AGA FANO 
ningUn reconocimiento moral ni recompensa material con relaciOn a este 
tema. 
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Investiciador indeoendiente 

Fue despuØs de ml desvinculaciôn  voluntaria de AGA FANO que retomØ la 
idea e iniciØ el desarroHo de la invenciOn hasta obtener los resultados ya 
mencionados. 

En esta etapa, con mayor razôn, no pude haber recibido ni recibI ayuda 
alguna de AGA, ni haber utllizado informaciOn suministrada por ellos, pues ya 
no tenia vInculo directo con dicha empresa. 

Consultor externo de AGA FANO 

En esta etapa en ningUn momento fui contratado para investlgar o crear. Me 
fueron encomendados: la elaboraciOn de manuales, actividades de 
capacitación, traducciones, asesorias comerciales, asesorla en ISO 
9001:2000 y la elaboraciOn del Manual Contable. 

En diciembre de 2001, cuando accedI a hacer la demostraciôn de la 
aplicaciôn  para AGA FANO en SLIT los aspectos teôricos  y conceptuales de 
la misma ya hablan sido desarrollados por ml, por fuera de vinculaciôn  
laboral y sin haber utilizado informaciôn  ni medios de AGA. AGA FANO no 
me contratô  para que realizara ninguna labor creativa ni inventiva en las 
instalaciones de su cliente, ni para que hiciera "pruebas" o "ensayos". Lo que 
se me solicitó fue la demostraciôn al Cliente de la tecnologla de 
desalcalinización con CO2 y de los beneficios de la misma. Este objetivo 
aparece en ml Reporte de Actividades, el cual fue aceptado por AGA FANO 
sin ninguna glosa. Se tratO, pues, de una relaciôn comercial para que 
resolviera el problema del Cliente y lo convenciera de comprar el gas que 
AGA FANO produce. 

El hecho de que en ese momento, cuando el invento ya existla, AGA FANO 
hubiera asignado a una funcionaria para que me acompaæara, se 
familiarizara con la aplicaciOn y ejerciera una vocerla comercial oficial, no 
implicO en forma alguna que AGA asumiera riesgos ni que me hubiera 
ayudado a investigar o desarroHar la aplicaciôn, ni que me hubiera 
suministrado informaciOn o datos, pues la invenciOn ya estaba realizada. 
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9. REGISTRO DE PATENTE 

En principio, el solicitante de una invenciOn es el mismo inventor, 10 que no 
obsta para que pueda ser una persona diferente, cuando el invento 
pertenece al empleador o mandatario. 

Una patente podrÆ ser objeto de registro por parte del empleador siempre 
que entre las funciones asignadas al empleado se encuentre la de adelantar 
investigaciones tendientes a finalizar la invenciôn  objeto de la patente o en el 
evento de que la investigaciôn  se haya realizado en virtud de los medios 
confendos por el trabajo mismo40. 

Si, como en mi caso, no se clan esos presupuestos de haber realizado 
efectivamente la invenciôn  dentro de una relaciOn de dependencia 0 que se 
hayan utilizado informaciOn o medios del empleador, el derecho le 
corresponderÆ al inventor o su causahabiente. 

10. EL ESTADO DE LA TECNICA 

El ArtIculo 16 de la Decision 486 establece: 

ArtIculo 16: Una invenciOn se considerarÆ nueva cuando no estØ 
comprendida an el estado de la tØcnica. 

El estado de la tØcnica comprenderÆ todo 10 que haya sido accesible al 
piblico por una descnpciOn escrita u oral, utilizaciOn, comercialización o 
cualquier otro medio antes de la fecha de presentaciOn de la solicitud de 
patente o, an su caso, de la pnoridad reconocida. 

Solo para el efecto de la determinación de la novedad, tamblØn se 
considerarÆ dentro del estado de la tØcnica, el contenido de una solicitud de 
patente an trÆmite ante la oficina nacional competente, cuya fecha de 
presentación 0 de pnoridad fuera anterior a la fecha de presentaciOn o de 
pnoridad de la solicitud de patente que se estuviese examinando, siempre 
que dicho contenido estØ incluido an la solicitud de fecha anterior cuando 
ella se publique 0 hubiese transcumdo el plazo previsto an el ArtIculo 40. 

El ArtIculo 17 desarrolla esta idea en funciOn de los requisitos de 
patentabilidad: 

4°Sentencia  del Tribunal Andino de Justicia, proceso 6 - IP -89 
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ArtIculo 17: Para efectos de determiner la patentabilidad, no se tomarª  an 
consideraciOn la divulgación ocunida dentro del aæo precedente a Pa fecha 
de la presentación de la solicitud an el Pals Miembro o dentro del aæo 
precedente a la fecha de la prioridad, si Østa hubiese sido invocada, 
siempre que tal divulgación hubiese provenido de: 

a) el inventor o su causahabiente; 

b) una oficina nacional competente que, en contravención de Pa norma que 
nge la materia, publique el contenido de Pa solicitud de patente 
presentada por el inventor o su causahabiente; 

C) un tercero que hubiese obtenido la información directa o indirectamente 
del inventor o su causahabiente. 

Es claro que ml invención no estÆ comprendida en el estado de la tØcnica, 
toda vez que no ha sido accesible al pUblico antes de la presentaciOn de la 
solicitud. de patente: no existe ninguna referenda de ella en la literatura, ni 
AGA produjo jamÆs al respecto ninguna descrlpción ni sugerencia oral, ni fue 
comercializada ni utilizada antes de la fecha de presentación de la solicitud. 

El Unico hecho que podria considerarse como divulgaciOn es la demostración 
en SLI, pero este ocurriô  inmediatamente antes de la solicitud de patente, y 
provino directamente de ml como Inventor, por lo que cae dentro de las 
excepciones mencionadas en el ArtIculo 17. 

11. PRESUPUESTOS NORMATIVOS 

En consecuencia, mi caso no estarla cobUado ni por los supuestos de la 
norma comunitaria andina que habla de invenciones ocumdas bajo 
relaciones laborales, como tampoco por la norma intema que ademÆs de la 
relaciôn  laboral extiende la regla a los mandatarios. 

V. FUNDAMENTOS DE DERECHO 

Decision 486 de Ia ComisiOn de la Comunidad Andina y normas 
concordantes, y los que aparecen en las notas de pie de pagina del aparte 
anterior. 
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VI. PRUEBAS 

1. RECHAZO A LAS PRUEBAS DOCUMENTALES DE LA 0P0SICION 

Encuentro sospechosa la carta de SLI fechada el 13 de agosto de 2001, que 
hace menciôn  a "altemativas de sustituciôn  del producto (SO2) por mezclas 
CO2 (sic) o COT supuestamente ofrecidas por AGA desde 1997, ya que 
cuatro meses mÆs tarde, en el momento en que se me encomendô  el trabajo, 
la misma Sra. Vaca me advirtiô  que debia abstenerme de revelarles a ellos la 
naturaleza del gas utilizado para poderlo presentar como una "mezcla" 
especial y exclusiva bajo el nombre de AGA DEALKAGAS con el fin de 
eventualmente poder cobrarlo mÆs caro que el CO2 comercial. Esto motivó 
que, una vez demostradas las bondades de la aplicación, SLI insistiera ante 
AGA FANO que le cotizara este gas para ellos desconocido, cuando, de 
haber sabido su verdadera naturaleza, le hubiera bastado comprarlo a AGA 
FANO o a cualquiera de sus competidores a precio de lista. 

Es igualmente sospechoso que SLI hubiera hecho a AGA FANO en 2001, por 
escrito, una solicitud que inclula referencias histôricas a un supuesto 
ofrecimiento de 1997, cuando 10 usual era recibir estos requerimientos 
informalmente, como consta en un pedido semejante del mismo cliente en 
1999, que tue atendido sin que SLI requiriera ni AGA FANO ofreciera CO2 ni 
otra altemativa. 

Llama igualmente la atenciôn que en esa comunicaciôn tan 
convenientemente redactada para las pretensiones de AGA FANO no 
aparezca el sello de recibido ni constancia de la fecha de recibo. 

Por su parte, la comunicación del Sr. Rios de VIDRIERA FENICIA confirma 
que su proplo interØs en evaluar la sustitución surgiô  de los comentarios que 
le hice cuando coincidimos en el curso del Ing. FernÆndez Navarro. Vale la 
pena precisar que la idea me habia surgido bastante antes del mencionado 
curso, aunque solamente hasta entonces le mencionØ la hipôtesis  al Ing. 
Rios. 

Se menciona una "aplicaciôn en Conalvidrios" en diciembre de 1996; de 
estas prÆcticas y de sus memorias no tengo conocimiento. La carta anota 
que el proyecto de sustituciôn  del gas se abandonó par el fracaso de las 
pruebas, Ia que confirma que la aplicaciôn  era en ese momento solamente 
una idea imperfecta, lejana de poder ser considerada un invento. 
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Deberla existir ademÆs un documento, requerido en ese entonces por AGA 
FANO como requisito para el desarrollo de aplicaciones en clientes, Ilamado 
"Carta de lntenciOn de CooperaciOn Tecnologica" y el cual era firmado por las 
partes. 

2. PRUEBAS DOCUMENTALES DE LA PRESENTE RESPUESTA A 
LA OPOSICION 

Comedidamente solicito se sirvan tener en cuenta las siguientes pruebas: 

2.1. Carta de AGA FANO, fechada el 28 de febrero de 2002 aunque 
recibida el 05 de marzo de 2002, suscrita por Judith Vaca C. - 
Business Unit Manager - Specialty Gases, en la que me informa sobre 
su decisiOn de suspender los "ensayos" en SLI y me solicita el reporte 
de trabajo y la cuenta de cobro correspondientes a ml participaciOn. 

2.2. Carta que le dirigI a AGA FANO el 11 de abni de 2002, en la que, en 
atenciOn a la solicitud de dicha empresa, consigno el reporte de mis 
actividades en SLI; debidamente radicada. 

2.3. Copia de mis cuentas de cobro 0032 y 0035 (en reemptazo de (a 
anterior), con su respectivo soporte, donde se detallan las actividades 
realizadas en SLI. 

2.4. Carta que le dirigI a AGA FANO el 18 de Julio de 2002, donde les 
reitero mi titularidad sobre la aplicaciOn y les solicito abstenerse de 
hacer uso no autorizado de la misma; debidamente radicada. 

2.5. Copia de ml correo electrOnico de noviembre 25 de 1998 at Sr. Patricio 
Villeta (responsable, a nivel latinoamericano, de las aplicaciones de 
gases para la industria del vidno) y al Sr. Fredrik Andreassen 
(responsable tØcnico, a nivel mundial, de las mismas aplicaciones) de 
AGA; con copia a la Sra. Judith Vaca, el Sr. Mario GOmez y el Sr. 
Hans-Gunter Spremberg (responsable a nivel mundial de investigaciOn 
y desarrollo de las aplicaciones para vidrio) en el que, con motivo del 
interØs de PELDAR, les hago un completo recuento de las tecnotogias 
conocidas para desalcalinizaciôn de vidrio (obviamente no aparece 
aqul relacionado el CO2) y les pido opiniones at respecto. 
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2.6. Respuesta del Sr. Fredrik Andreassen fechada en noviembre 30 de 
1998 en el que maniflesta no conocer ninguna tecnologia aparte de las 
que yo menciono, y sugiere resolver el problema de PELDAR 
mediante la utllizaciôn  de vapor de agua. 

2.7. Copia de correos electrónicos de los Srs. Mauriclo Eslava, Mario 
Gômez,  Ricardo Becerra y Judith Vaca fechados entre el 26 de abril y 
el 02 de septiembre de 1999, fecha Østa solamente tres meses 

I anterior a la de ml retiro voluntarlo, en los que se evidencia la forma en 
que se atendiô un requenmiento telefOnico de SO2 de Sylvania - 
Topluz (SLI), sin que en ningün momento el Cliente solicitara ni ningUn 
funcionario de AGA FANO planteara ofrecer la altemativa del CO2. 
Queda de presente la manera informal como se manejaban estos 
pedidos, lejana de la formalidad de la carta de SLI que AGA FANO 
presentO como prueba. 

2.8. Fotocopia del AGA GAS HANDBOOK (principal libro de referenda y 
consulta del grupo AGA), mÆs precisamente del aparte que relaciona 
todas las aplicaciones conocidas del diOxido de carbono, en el que no 
se menciona la desalcalinización del vidrio. 

2.9. Fotocopia del Indice del libro EL VIDRIO, del Ing. FernÆndez Navarro, 
que constituyó el temano del curso pagado por AGA FANO, donde se 
aprecia el carÆcter marginal que tuvo el tema de la desalcalinizaciôn  
del vidno. 

2.10. Fotocopia del aparte sobre desalcalinizaciOn del vidrio del libro EL 
VIDRIO, en el que no se menciona el CO2-

2.11. Fotocopia de la caita de aceptación de ml ingreso a la asociaciOn 
intemacional MENSA INTERNATIONAL y del correspondiente camet 
de membresla que me acreditan como poseedor de una inteligencia 
superior al 99% de la población mundial Con este documento se 
busca demostrar que tengo las cualidades intelectuales suficientes 
para resolver problemas desafiantes, como fue el caso de este 
invento. 
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3. SOLICITUD DE PRUEBAS TESTIMONIALES 

Complementariamente a las pruebas testimoniales solicitadas en la 
OposiciOn, respetuosamente solicito al Seæor Superintendente Delegado 
para la Propiedad Industrial citar a la Sra. Judith Vaca Callejas en su oficina 
de AGA FANO localizada en la carrera 68 11-25 de Bogota, D.C., para que 
se sirva testificar sobre los hechos bajo la gravedad de juramento, as[ como 
fijar fecha y hora para la recepciôn  del testimonlo. 

Vii. ANEXOS 

Se anexan las pruebas documentales anunciadas antenormente. 

Viii. NOTIFICACIONES 

El suscrito recibirÆ notificaciones en su oficina localizada en la Calle 35 16-28 
Int. 104 de Bogota D.C. 

Atentamente, 
?uzEMTATUV"FN!C1A D,COMERCI( 

4$T 
RICARDO BECERRA PRIETO  

C.C. 19,267,683 de Bogota . 

C 

- 
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CRIAUA GfNcM 
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Member of the Undo Gas Group 
AGA FANO FABRICA NACIONAL DE OXIGENO S.A. 
NIT 860.005.114-4 

eK 
Bogota, febrero 28 de 2002 

Ingeniero 
RICARDO BECERRA 
Ciudad 

4 

Estimado Ricardo: 

Deseamos informarle que hemos decidido suspender los ensayos que venhamos 
realizando en nuestro cliente SLI para reemptazar el S02 por otro gas en la 
aplicación de desalcalinización de vidrio. 

U 
Por to tanto, solicitamosque nos haga Ilegar tanto el informe de sus visitas de 
trabajo como la cuenta de cobro correspondiente. 

Cordiatmente, 

Specialty Gases 

ecdc% cr" 

P. Fe I 
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RICARDO BECERRA .PRIE1O 
Consultor TØcn1C0
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> Flujo de aproximadamente 150 cc/mm: Resultdo cualitativamente 
satisfactorio; aparentemente bajo en prueba de golpe; no presenta 
desviación significativa del indicador de pØrdidas de producto. 
Flujo de aproximadamente 240 cc/mm: Resultado cualitativamente 
satisfactorio; promedio de prueba de golpe: satisfactiono; algunas 
medidas individuales de prueba de golpe par debajo de los promedios 
históricos con SO2; no presenta desviación signhlicativa del indicador 
de pedidas de producto. 

> Flujo de aproximadamente 300 cc/mm: Todos los indicadores 
plenamente satisfactorios. 

Ł Realización permanente de seguimientos y gestiOn comercial. 
Ł La gestión se suspende par determinaciOn de AGA FANO. 

Asimismo estoy remitiendo la Boteta Fiscal 032 y su respectivo soporte, 
correspondiente a los trabajos en cuestión. 

Cordialmente, 

RICARDO BECERRA PRIETO 

CalIe 35 16-28 mt. 104 
Bogota, D.C. 
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CARDOBCERRAPRiC3L S 

NIT. 19.267-683-6 
No. 0032 
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 Calle 3S No. 1628 Local 104 \_.. Tels:3202136-2454711 
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AGA FANO, S.A. 
RICARDO BECERRA P. 
Soporte Boleta Fiscal 032 

( 

ITEM Valor horatio Horas Valor 

Ejecución demostración 
y 

actividades comerciales SLI 
DiciembrŁ 

26- Reunion Lyda Zambrano. Visita SLI 43,000 3.0 129,000 
Enero 4- Demostración aplicaciôn  SLI 47,000 10.0 .470,000 
Enero 8- Actividades comerciales SLI 47,000 4.0 188,000 
Enero 11 - Actividades comerciates SLI 47,000 2.0 94,000 

Enero 15- DemostraciOn aplicaciôn  SLI 47,000 9.0 423,000 
Enero 16 

- Demostraciôn apllcaciOn SLI 47,000 9.0 423,000 
Enero 29 - ReuniOn J. Vaca 

y 

M. GOmez 47,000 2.0 94,000 
Trabajos de oficina 47,000 4.0 188,000 
Costo directo asistente 2,500 28.0 70,000 

TOTAL 2,079,000 
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RIGARDO BECERRA PRIEIO 
Consultor TØcnico 

Bogota, D.C., 11 deabril de 2002 

AGA Fero S. A 
- 

Senores DE OXW17po-’" 

AGA FANO, S.A. 
Atn.: Sra. Judith Vaca 
Ciudad Zfl2 ARR 15 P2:19 

Apreciada Judith: 

En atenciôn  a su solicitud del pasàdo 28 de febrero me permito detallar los 
trabajos que realicØ para SLI. 

OBJETIVO 

Implementar el reemplazo de SO2 por CO2 en el proceso de desalcalinización 
de vidrio, efectuar las demostraciones prÆcticas y realizar la labor comercial 
ante SLI tendiente a la yenta de la apllcación. 

TRABAJOS REALIZADOS 

Ł Presentación y explicación de la aplicación al personal de AGA FANO 
(Judith Vaca, Lyda Zambrano, Nohora Perez). 

Ł Presentación tØcnica y comercial de la aplicaciOn ante SLI. De 
conformidad con Ia acordado con AGA (JV), el gas se presentO con el 
nombre comercial de AGA DEALKAGAS. 

Ł Obtención de aUtorización par parte de SLI para realizar prÆcticas de 
demostraciOn en una linea de producción especIfica. Toma de datos para 
el dimensionamiento del equipo de regulación y control requerido por Ia 
Ilnea. La Iocalización escogida presenta un consumo histónco de SO2 de 
aproximadamente 380 cc/mm. 

Ł Selección del equipo requendo y diseæo del conjunto de regulaciOn y 
control de flujo. 

Ł Realización de tres sesiones prÆcticas de demostraciOn (todo el material 
tratado con el procedimiento altemo fue utilizado en producción): 

CaIte35 16-281nt. 104 
Bogota, D.C. 

TelØfono 3202136 

jjj 



RICARDO BECERRA PRIETO 
NIT: 19.267.683-6 - 

Seæores: /. i1’."(.) , ! 

Direcclón  

Tel 44? L) Ciudad r-

Son 
No. 0035 

r

HA: CL í) : Q 
OIA MES A1O 

NITC Il/i .4 FORMADEPAGO: 

.x. d(?r1  
4.n ci&.-.cc%.r.,_ 

ŁJ l(.. f.I6. L-L 

41 

j’ Z3" c…. A.A PJO. 

ACEPTO EL VALOR Y CONDOONES A QUE SE REFIERE ESTE COBRO 

FIRMA CLILNTE 

CC/NIT. 

avor &Irar cheque a la orden de: RICARDO BECERRA PRIETO 

2.c1n, 

VALOR I 
TOTAL $ H 

CalIe 35 No. 16-28 Local 104 
Tels: 3202136-2454711 

Bogota D.C. CoIombi \j-

y;,,
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Bogota, D.C., 18 dejulio de 2002ILI 
- 

fn 

Seæores 00 
z 

AGA FANOS.A. 
Atn.: Sra. Judith Vaca C. 
Gerente Gases Especiales Cz 
Ciudad 

Apreciada Judith: 

Como es de su conocimiento, actualmente soy ünico titular de la Solicitud de 
Patente de lnvención para el PROCESO PARA LA DESALCALINIZACION 
DEL VIDRIO MEDIANTE LA APLICACION DE CO2. Personalmente informØ a 
usted de este hecho desde hace seis meses. 

Precisamente al respecto, y a travØs del seæor Mauricio Torres T., Gerente 
Financiero de AGA FANO, me han hecho saber ustedes de su interØs de 
adelantar conversaciones conmigo tendientes a adquirir derechos sobre la 
aplicación, as[ como de las consultas que con tal fin se encontraban 
adelantando con su Casa Matriz de Alemania. Esta manifestaciOn no ha 
trascendido hasta ahora el carÆcter meramente intencional ni ha motivado 
ningUn otro pronunciamiento de su parte. 

Me permito confirmarle y reiterarle que hasta ahora no he dado autorizaciôn  
alguna para la utilización ni comercialización de la aplicaciOn, p.-4q que 
asimismo me permito solicitarles que se abstenqan de hacerlo. -’ 

Atentamente, 

RICARDO BECERRA PRIETO 
C.C. 19.267.683 de Bogota 

c.c.: AGA FAN  S.A. -Sr. lauricio Torres 
SLI - Sr. German Jaimes 

fry c 4I 
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Ricardo Becerra 
11125/98 05:48 PM 

Ic: Patricio Villela/BrazilIAGAiAGA, Fredrik Andreassen/Germany/AGAAGA 
cc: Judith Vaca/Colombia/AGA@AGA, Mario GomezlColombialAGA'AGA, Hans-Gunter 

Spremberg/Germany/AGAAGA 
Subject: PELDAR - Glass dealkanizing 

Once again hello, dear friends! 

Alvaro Cardona, Superintendent for Tableware Production at PELDAR, is presently evaluating 
dealkanizing techniques that he plans to implement in his production line with the aim of reducing 
meteorization of the tableware pieces. 

We offered SO2, but since this procedure leaves a superficial layer of sodium sulphate that requires a 
subsequent rinse, this alternative does not please him very much. 

Mr. Cardona has heard that Freon or difluorethane (CH3CHF2) are used in glass dealkanizing and that 
the process using these gases leaves no residue. I do not know the chemical mechanism of the process 
involving these gases. I mentioned that, anyway, Freon would be a very bad choice due to 
environmental reasons. 

We know that better results are obtained with S02 + S03 mixtures. PELDAR has thought of 
difluorethane + S02. 

I know that a certain degree of dealkanizing, and without leaving any residue, is achieved by using plain 
heated water vapor due to the establishment of oxygen bridges in the vitreous structure. This alternative, 
of course, I will not mention. 

Amonic sulphate, amonic chloride, aluminum chloride are also sometimes used in dealkanizing; I am not 
quite sure, but I would expect ionic replacement and, subsequently, some residue to be formed. 

Do you have any information regarding the chemical mechanisms of these alternative dealkalizing 
processes and the formation of residue? Would you recommend that I contact somebody else in AGA 
R&D or elsewhere? 

Your assistance will be highly appreciated. Commercial potential seems very attractive. 

Best regards, 

Ricardo 



00 

1" 

FrednkAndreassen 
11/30/98 05:51 AM 

To: Ricardo Becerra/ColombiaIAGA@A(3A 
cc: Patricia VilIeIa/BraziYAGA@AGA, Judith VacalCOlombia/AGA@AGA Mario 

GomezJColombiaIAGA'AGA, Hans-Gunter SprernberglGermany/AGA'AGA 
Subject: Re: PELDAR - Glass dealkanizing 

Hi Ricardo 

I do not have anything extra to contribute to you in this case from technical point. However, as you 
mentioned is the use on Freon’s not that good for the environment. If not already, it will be banned in the 
future. Your mentioned Solution with heated steam appeals me more. Even if you reduce your present 
sales to your customer, it may gain respect by them. This can be very useful when we talk about 
boosting! AOF. Also, if AGA at the moment do not have the experience with Freon’s + S02 and another 
gas company offers this technology. You might en-up with a competitor on-site. 

Good luck / Fredrik. 





H-’ 
ManoGomez 
04/26/99 11:05AM 

To: Rthdo 8ecena/Coombia/A6A&GA 
cc 
Sibect Silvania 

Este diente es tuyo. atte, MG 
Forwarded by Mario Gonez/CdombialAGA on 28O4199 tO:58 AM ------------------------

. 26/04/990945AM 

To: Mario 6omez/C4loithia/AGA1JA 
cc: JucthVaca/Colomba/A6AGA 
Subject Svania 

FYIAC: 
El viernes se recibió una Ilamada de Silvania Andina respecto a una necesidad de 502 que tienen. 
Se les suministró el Offirno cilindro disponible on planta. 
Sin embargo la persona que llamó. Rigobeno Vlflamarin mencionô  que el consumo de S02 as alto y 
probablemente se les va a terminar antes de que liegue la importación nuestra cuya orden 

tue colocada eli 5 
de Abril. Estamos estimando Ilegada a Bogota el 24 de MAYO. 
El mencionaba que una parada 6e su planta costaria $1 OMillones COP dianos y que si failamos en .1 
suministro podrIa afectar los pedidos de los otros gases. 
Nosotros no tenemos ni contrato de suministro, ni orden de corn pra con entregas parciales, ni que yo sepa 
hemos adquindo compromiso diferente al de tratar de solucionar las necesidades del diente cuando estas 
se hacen expffcitas.y llegan a nuestro conocimiento. 
Judith y Frank ya tienen conocimiento de lo arnba mencionado. 
este mail lo escnbo par recomendación de Judith. 

I. 
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: f JucMhVaca 
07/29/99 1204 PM 

I’ To Ricdo8ecen&CaIoa1A13A•GA 
cc 
Subject: Re: SYLVANIA - TOPWZ 

Ta pido el favor me regales la tiquidaciôn  que te paso AngØlica por cómputador, pues en este momordo no 
tango el factor de importaciOn. 
RicardoBecerra 

I 
Ricardo Becerra 
28/07/99 04:53 PM 

To: JucMhVaca/Cdantia/AGAcGA 
cc 
Subject: SYLVANIA. TOPLUZ 

Judithcita 

Debo contestarle par escrito at cliente de ta referenda las condidonas comerdaies para el S02 tanto an 
contenedor coma en cilindros. Quedo pendiente de tu informaciOn. 

Saludos. 

Hcardo 



SLŁect Re: UQUIDACION S02 

Discuipa la ci emora: 
En contenedor de 1 tonelada: con solo un GM del 20% valor deal contenido usd$ 3.226 induye reft por 
un mes Ł ms adicional usd$230 do renta. 
Encilindrosde60Kg.: con GM del 20%valordeeIcon1enldo:usd380. 
71empodeentrega:60dlas. 
Nota : La normal estenerun G.M de el 30%. peronoserlamascompetitivos 

to 
Jvc 
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Carbon dioxide dry ice 

Carbon dioxide dry ice is formed when liquefied carbon dioxide 
is allowed to expand to atmospheric pressure. In commercial 
production, however, liquid carbon dioxide is normally allowed 
to expand to 0.7 MPa (7 bar, 101.5 psig) at below Š46°C 
(-51°F). The liberated gas is recompressed and the ice is 
pressed into blocks or pellets in hydraulic presses. 

Foods 
Liquid or solid carbon dioxide is used for quick freezing, sur-
face freezing, chilling, and refrigeration in the transport of 
foods. Carbon dioxide is also used as an inert "blanket", a 
propellant, and an extraction agent. 

Carbon dioxide gas is used to carbonate soft drinks and to 
prevent fungal and bacterial growth. Soft drinks normally con-
tain 1.0-3.5 liters of carbon dioxide per liter of beverage. Car-
bon dioxide is also used to .displace air during canning. Cold 
sterilization can be carried out with a mixture of 90% carbon 
dioxide and 10% ethylene oxide, where the carbon dioxide has 
a stabilizing effect on the ethylene oxide and reduces the risk of 
explosion. 

Oil extraction 

Recently, large amounts of carbon dioxide have been used to 
prime oil wells for oil extraction. When carbon dioxide is 
pumped into an oil well, it partially dissolves in the oil, render-
ing it less viscous, so that the oil can be extracted more easily 
from the bedrock. Considerably more oil can be extracted from 
existing oil wells through this process. 

Refrigerant and coolant 

Carbon dioxide in solid and liquid form is used for refrigeration 
and cooling. Temperatures down to Š80°C (-112°F) can be 
achieved. Carbon dioxide also can be mixed with foods, since it 
does not leave any noxious residues. Flash is removed from 
rubber objects by tumbling them with crushed dry ice in a 
rotating drum. 

Various industrial processes 

Carbon dioxide is used as an inert gas in chemical processes, in 
the storage of carbon powder, and in fire extinguishers. It is 
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used in the manufacture of casting molds to enhance their 
hardness. a dioxide’ 

mmercial Large quantities of carbon dioxide are also used as a raw 

y allowed materi in the chemical process industry, especially for metha- \ 
nol and urea production. Š46°C 

Carbon dioxide is used as a propellant in aerosol cans and as ie ice is 
an additive to oxygen for medical use as a respiration stimulant. 

5.6.6 Health hazards 

Gas-shielded arc welding 

Carbon dioxide is used on a large scale as a shield gas in 
MLG/MAG welding, where the gas protects the weld puddle 
against oxidation by the surrounding air. A mixture of argon and 
carbon dioxide is commonly used today to achieve a higher 
welding rate and reduce the need for postweld treatment. 

p 

Plant cultivation 

A number of installations in recent years have shown that using 
carbon dioxide in greenhouses increases  production. Yield in-
creases of 20% are not unusual. A typical carbon dioxide level 
would be about 1000 ppm. 

Drinking water 

Acidic drinking water corrodes water pipes, resulting in rust 
and the precipitation of metallic salts that form scale in the 
pipes. Carbon dioxide and lime are used to prevent scale forma-
tion. 

For threshold limit values, consult pertinent safety codes, 
standards, and regulations applicable in your country. 

Inhalation hazards 

Carbon dioxide is absorbed by the blood via the lungs and, to 
some extent, the’skin. At moderate concentrations, it stimulates 
the respiratory system. The effects of carbon dioxide are not 
normally marked until the gas displaces enough oxygen in the 
air that oxygen deficiency induces adverse symptoms. 

The symptoms associated with the inhalation of air containing 
carbon dioxide are, with increasing carbon dioxide concentra-
tion, as follows: 

203 
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14.3.4.2. Temple qu(mico 

El temple quimico consiste en la generación de tensiones de compresión producj 
das por una modificación superficial de la composición qulmica del vidrio. Los diferen 
tes procedimientos empleados para esta finalidad pueden dividirse en los dos grupos 
siguientes. 

14.3.4.2. 1. Creación de capas superficiales de menor coeficiente de dilatacjdn 
que el vidrio base. 

La formación de estas capas se ileva a cabo a temperaturas superiores a la de rela-
jación del vidrio. Durante el enfriamiento del conj unto ci interior contrae en mayor 
medida que la superficie y Østa queda sometida a comprcsión. Este resultado puede con-
seguirse de varias maneras. 

14.3.4.2.1.1. Recubrimiento del vidrio por otro de menor coeficiente de dilatación. 

La idea bÆsica es sencilla y estÆ fundada en el mismo principio que se aplica en 
los vidriados cerÆmicos y en los esmaltes sobre metal. Este tipo de vidrio doble fue de-
sarrollado por Schott en 1891. Su aplicación prÆctica presenta ciertas dificultades de 
ejecución, ya que las composiciones de menor coeficiente de dilatación suelen tener ma-
yor temperatura de reblandecimiento y ci calentamiento al que hay que someter las pie-
zas puede originar deformaciones del vidrio base. 

14.3.4.2.1.2. Desalcalinización superficial del vidrio. 
a 

Cuando ci vidrio se cahenta en una atmosfera humeda de SO3, tiene lugar una cx-
tracción de los iones alcalinos de la superficie por un proceso de intercambio con los  
iones hidrógenodel vapor de agua y se forman grupos OHŠ. En una fase posterior se 
produce una deshidratación a expensas de dichos grupos, que ileva consigo ci estableci-
niiento de oxigenos puente y la creación de una peiIcula superficial de bajo coeficiente 
de dilatación enriquecida en sifice (577) (720). Este tratamiento ofrece mayores ventajas 
en cuanto al mejoramiento de la resistencia qulmica del vidrio que desde ci punto de 
vista mecÆnico, pues las capas de sifice que se obtienen son demasiado deigadas para 
defender el material de las acciones abrasivas a las que ha de enfrentarse durante su uso. 

14.3.4.2.1.3. Intercambio de iones sodio por iones litio. 

La idea del reemplazamiento de iones alcalinos de la superficie del vidrio por otros 
de menor tamaflo se debe a Hood 

y 

Stookey (343). El intercanibio de ambos iones se 
reahza por minersión del vidrio en una sal de litio fundida, a una temperatura superior 
a la de relajación, hasta obtener un gradiente de difusión del espesor deseado. Como 
la capa creada por la penetración de los iones litio tiene menor coeficiente de dilatación 
que ci resto del vidrio, durante ci enfriamiento se produce una contracción diferencial 
que genera tensiones de compresión en la superficie. Por este procedimiento se han lie-
gado a obtener en vidrios de silicoaluminato resistencias de unos 500 MN/m2. EstoS 
vaiores muy satisfactorios fueron ci punto de partida para ci desarrollo de otra tØcnica 
de cainbio iónico: la desvitrificaciôn  superficial. 
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18.1.4. Procedimientos para aumentar la resistencia qui’mica del vidrio 

El procedlimiento mÆs frecuenternente empleado para aumentar 1a resistencia del 
vidrio al ataque qulmico es el de desalcalinizacirSn de su superficie. Para conseguir este 
efecto se ha recornendado efectuar un pulido al fuego, si bien es de advertir que pueden 
obtenerse resultados cont.raproducentes, ya que muchas veces, en vez de una desalcalj-
nización superficial lo que se produce es una migración de jones alcalinos hacia la su-
perficie, con lo que se aumenta su extracción. 

MÆs eficaz en este sentido resulta el clÆsico tratamiento con anhidrido sulfuroso 
que ya se practicaba ntiguamente. aun sin conocer su mecanismo de actuación, expo-
niendo las piezas de vidrio durante su enfriamiento a la acción de gases sulfurosos del 
horno de recocido. El velo blanco de sulfato sódico formado sobre la superficie de las 
piezas constituye una prueba de la extración de Ælcali del vidrio. Puesto que no cabe 
la posibilidad de que se extraiga óxido de sodio, el proceso de desalcalinización transcu-
rre por difusión de jones Na hacia la superficie, compensÆndose por la difusión en 
sentido opuesto de jones H procedentes del exterior, como han demostrado Douglas 
e Isard (189). Esto explica por quØ la reacción de desalcalinización para que pueda pro-
ducirse requiere la presencia de humedad. Al aumentar la presión parcial de vapor de 
agua aumenta la velocidad de difusión y se acelera la desalcalinización (fig. 357). Esta 
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Fig. 357ŠDesalcalinización superficial en diferentes atmósferas. Segtin Mochel, Nordberg y Elmer (514). 

reacción se favorece empleando S03 o mezclas de SO2 y 02 pasadas previamente a tra-
yes de asbesto platinado para catalizar la oxidación del SO2 a SO3. TambiØn se pue-
den emplear con buen resultado disoluciones de bisulfato sódico pulverizadas. 

El intercambio de jones sodio por iones hidrógeno da lugar a la formación de gru-
pos silanoles superficiales, como lo demuestra la intensificación de la banda de absor-
ción infrarroja a 2,8 Am. El efecto desalcalinizador que ejerce el simple tratamiento con 
vapor de agua dentro del intervalo de temperatura de relajación del vidrio ya fue puesto 
de manifiesto por Williams y Weyl (880). Si un vidrio superficialmente hidratado se 
caliente en una atmósfera seca o con una muy baja presión parcial de vapor de agua, 
se produce una eliminación secundaria de agua por condensaciOn de los grupos OH del 
vidrio con el consiguiente establecimiento de puentes de oxigeno: 

Si Š OH + HO Š Si ---  Si -  -O -  -Sj+ H20 
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que obstaculizan ci progreso de la reacción de cambio y por consiguiente disminuyen 
su atacabilidad (37). 

Persson (625) ha conseguido muy buenos resultados de desalcalinización emplean-
do sulfato ainônico,  cloruro amØnico, cloruro de alurninio y mezclas de estos compuestos. 

Los procesos de desaicalinizaciôn  no solo aumentan la estabilidad qulmica del vi-
drio, sino que ademÆs mejoran Sn resistencia mecÆnica produciendo un endurecimiento 
superficial. 

Otro procedimiento para aumentar la resistencia qulmica del vidno consiste en pro-
teger Sn superficie mediante recubrimientos hidrOfobos que se pueden obtener haciendo 
reaccionar los grupos polares de la superficie del vidrio (OH-, NH-2, etc.) con mole-
culas org-Ænicas. Los compuestos mÆs comünmente empleados son los policlorosilanos 
y polialcoxisilanos (765), Si bien Sn efecto protector no es muy prolongado (452). 
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